
Five Books: One theme of Five? ² Breishit class #3 
The special meaning of ´toldotµ in Sefer Breishit 

Source sheet for TIM shiur by Menachem Leibtag/ 
  
I.  Looking ¶forward· or ¶backward·  - Breishit 2:4 

ʠ�ʬ ʕʫ ʍʥ��ʵ ʓy ʕʠ ʕʤ ʍʥ�ʭ ʑʩ ʔʮ ʕ̄ ʔʤ�˒˘ʗʫ ʍʩʔʥ��ʭ ʕʠ ʕʡ ʍʁ  .ʡ��ʬʔʫ ʍʩʔʥʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ���ˣˢ ʍʫʠ ʔʬ ʍʮ��ʩ ʑ̂ ʩ ʑʡ ʍ̄ ʔʤ�ʭˣ˕ ʔˎ
ʬ ʕ̠ ʑʮ��ʩ ʑ̂ ʩ ʑʡ ʍ̄ ʔʤ�ʭˣ˕ ʔˎ �ʺ ʖˎ ʍ̌ ʑ̞ ʔʥ��ʤ ʕ̍ ʕ̂ �ʸ ʓ̌ ʏʠ�ʤ ʕ̍ ʕ̂ �ʸ ʓ̌ ʏʠ�ˣˢ ʍʫʠ ʔʬ ʍʮ.  ʢ���˂ ʓy ʕʡ ʍʩʔʥ

�̋ ʓʠ�ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ��ˣʺ ʖʠ�ˇ ʒː ʔ̫ ʍʩʔʥ��ʩ ʑ̂ ʩ ʑʡ ʍ̄ ʔʤ�ʭˣʩ��ʬʕ̠ ʑʮ�ʺ ʔʡ ʕ̌ �ˣʡ�ʩ ʑ̠����ˣˢ ʍʫʠ ʔʬ ʍʮ
ʸ ʓ̌ ʏʠ��ʠ ʕy ʕˎ��ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ��ʺˣˈ ʏ̂ ʔʬ���̂ʴ` 

 
ʣ���ʵ ʓy ʕʠ ʕʤ ʍʥ�ʭ ʑʩ ʔʮ ʕ̄ ʔʤ�ʺˣʣ ʍʬˣʺ�ʤ ʓ̆ ʒʠ�ʍˎ�ʑʤ�ʭ ʕʠ ʍy ʕˎ����ʺˣˈ ʏ̂ ��ʭˣʩ ʍˎ�ʤʕʥʤ ʍʩ

ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ���ʭ ʑʩ ʕʮ ʕ̌ ʍʥ�ʵ ʓy ʓʠ  .ʤ�ʬʕʫ ʍʥ��ʵ ʓy ʕʠ ʕʡ�ʤʓʩ ʍʤ ʑʩ�ʭ ʓy ʓʨ��ʤ ʓʣ ʕ́ ʔʤ� ʔʧʩ ʑ̍ �ʬ ʖʫ ʍʥ��ʡ ʓ̍ ʒ̂
�ʧ ʕʮ ʍʁ ʑʩ�ʭ ʓy ʓʨ��ʤ ʓʣ ʕ́ ʔʤ��ʬ ʔ̂ ��ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʤʕʥʤ ʍʩ�ʸʩ ʑʨ ʍʮ ʑʤ�ʠʖʬ�ʩ ʑ̠���ʣ ʖʡ ʏ̂ ʔʬ��ʯ ʑʩ ʔʠ�ʭ ʕʣ ʕʠ ʍʥ��ʵ ʓy ʕʠ ʕʤ

ʺ ʓʠ�ʤ ʕʮ ʕʣ ʏʠ ʕʤ.  ʥ�ʯ ʑʮ�ʤ ʓʬ ʏ̂ ʔʩ��ʣ ʒʠ ʍʥ�ʺ ʓʠ��ʤ ʕ̫ ʍ̌ ʑʤ ʍʥ��ʵ ʓy ʕʠ ʕʤ�ʬʕ̠�ʤ ʕʮ ʕʣ ʏʠ ʕʤ�ʩʒh ʍ̋.  �ʦ���ʸ ʓʁ ʩ ʑ̞ ʔʥ
ʺ ʓʠ�ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʤʕʥʤ ʍʩ�ʯ ʑʮ�ʸ ʕɹ ʕ̂ ��ʭ ʕʣ ʕʠ ʕʤ���ʩ ʑʤ ʍʩʔʥ��ʭʩ ʑ̞ ʔʧ�ʺ ʔʮ ʍ̌ ʑh ��ʥʩ ʕ̋ ʔʠ ʍˎ �ʧ ʔ̋ ʑ̞ ʔʥ��ʤ ʕʮ ʕʣ ʏʠ ʕʤ

�ʤʕ̞ ʔʧ�ˇ ʓɹ ʓh ʍʬ��ʭ ʕʣ ʕʠ ʕʤ« 
Example: New JPS english translation: 

 
 



OLD JPS 1971 (mechon mamre ² online) 
4 These are the generations of the heaven and of the earth when they 
were created, in the day that the LORD God made earth and heaven. 
 
Koren Magerman 
´THIS is the STORY of the heavens and earth when they were 
created, on the day the Lord God made earth and heaven. 
 
Living Torah [Arye Kaplan]: 
THESE are the CHRONICLES of heaven and earth when they were 
created, on the day God completed earth and heaven 
 
Art Scroll: 
 
 
The word toldot in Sefer Breishit:  al·haTorah search 

    �̋ ʩʹʠʸʡ�ʾʣ�ʾʡ� 
�ʒʠ�ʓ̆ʤ�ˣʺ�ʍʬ�̋ ˣʣ��ʔʤ�ʕ̄ʭ ʑʩ ʔʮ��ʍʥʵ ʓy ʕʠ ʕʤ��ʍˎ�ʑʤ�ʕˎ� ʍyʭ ʕʠ��ʍˎʵ ʓy ʓʠ�ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʩʿʩ�ʺˣˈ ʏ̂ �ʭˣʩ��ʍʥ��ʭ ʑʩ ʕʮ ʕ̌ 
��ʺʩʹʠʸʡ�ʾʠ�ʾʤ��

�ʤʓʦʸ ʓɹ ʒɦ�ˣˢ�ʍʬ�̋ ʖʣ�ʭ ʕʣ ʕʠ��ʍˎʭˣʩ��ʍˎ��ˣʺ ʖʠ�ʤ ʕ̍ ʕ̂ �ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʺ˒ʮ ʍʣ ʑˎ �ʭ ʕʣ ʕʠ�ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʠʖʸ 
��ʺʩʹʠʸʡ�ʾʨ�ʾʥ��
�ʒʠ�ʓ̆ʤ�ˣˢ�ʍʬ�̋ ʖʣ��ʔʧ ʖh��ʔʁ �ˇʩ ʑʠ� ʔʧ ʖh�ʑː�ʤʕʩ ʕʤ�ʭʩ ʑʮ ʕs �ʷʩ��ʍˎ�ʔʤ ʍ̋ ʑʤ�ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ ʕʤ�ʺ ʓʠ�ʥʩ ʕ̋ ʖy ʖʣ�ʓ̆�� ʔʧ ʖh �˂ 
��ʺʩʹʠʸʡ�ʾʠ�ʾʩ��
�ʍʥ�ʒʠ�ʓ̆ʤ�ˣˢ�ʍʬ�̋ ʖʣ��ʍˎ�̋ ʓɹ ʕʩʕʥ�ʭ ʕʧ�ʭ ǯ � ʔʧ ʖh �ʩ ʒh��ʔʥ�ʕ˒ ʑ̞�ʍʬ�ʔʤ�ʸ ʔʧ ʔʠ�ʭʩ ʑh ʕˎ �ʭ ʓʤ ʕʬ�˒ʣˎ ʔ̇�ʬ˒ 

       (70 nations...) 
��ʺʩʹʠʸʡ��ʾʩ�ʠʿʩ��
�ʒʠ�ʓ̆ʤ�ˣˢ�ʍʬ�̋ ʖʣ�ʭ ǯ�ʯ ʓˎ �ʭ ǯ��ʍʮ�ʔʥ�ʤʕh ʕ̌ �ʺ ʔʠ˕ʣ ʕ̌ ʍʫ ʔ̋ ʍy ʔʠ�ʺ ʓʠ�ʣ ʓʬˣ��ʍ̌�ʔʤ�ʸ ʔʧ ʔʠ�ʭ ʑʩ ʔ̋ ʕhˎ ʔ̇�ʬ˒ .  ��    

     �̋ ʩʹʠʸ�ʦʿʫ�ʠʿʩ��
�ʍʥ�ʒʠ�ʓ̆ʤ�ˣˢ�ʍʬ�̋ ʖʣ�ʸˣʧʕh �ʺ ʓʠ�ʭ ʕy ʍʡ ʔʠ�ʺ ʓʠ�ʣʩ ʑʬˣʤ�ʧ ʔy ʓs �ʧ ʔy ʓs��ʍʥʯ ʕy ʕʤ�ʺ ʓʠ��ʍʥˣʬ�ʺ ʓʠ�ʣʩ ʑʬˣʤ�ʯ ʕy ʕʤ 

 . ���̋ ʩʹʠʸʡ�ʡʿʩ�ʤʿʫ��
�ʍʥ�ʒʠ�ʓ̆ʤ��ʖs�ʍʬ�̋ ʖʣ�ʬʠ ʒ̂ ʕʮ ʍ̌ ʑʩ��ʕʩ�ʸ ʓ̌ ʏʠ�ʭ ʕʤ ʕy ʍʡ ʔʠ�ʯ ʓˎ�ʍʬ�ʔʤ�ʸ ʕʢ ʕʤ�ʤ ʕʣ�ʑ̇ʤ ʕy ʕ̍ �ʺ ʔʧ ʍɹ ʑ̌ �ʺʩ ʑy ʍʁ��ʍʬ�ʭ ʕʤ ʕy ʍʡ ʔʠ 

       ʺʩʹʠʸʡ�ʨʿʩ�ʤʿʫ��
�ʍʥ�ʒʠ�ʓ̆ʤ�ˣˢ�ʍʬ�̋ ʖʣ�ʷ ʕʧ ʍʁ ʑʩ�ʺ ʓʠ�ʣʩ ʑʬˣʤ�ʭ ʕʤ ʕy ʍʡ ʔʠ�ʭ ʕʤ ʕy ʍʡ ʔʠ�ʯ ʓˎ �ʷ ʕʧ ʍʁ ʑʩ� 

. ���̋ ʩʹʠʸʡ�ʾʠ�ʥʿʬ��
�ʍʥ�ʒʠ�ʓ̆ʤ��ʖs�ʍʬ�̋ ˣʣ�ʥ ʕ̍ ʒ̂��ʭˣʣ ʎʠ�ʠ˒ʤ 
��ʺʩʹʠʸʡ�ʿʬʦ��ʡʾ��
�ʒʠ�ʓ̆ʤ��ʖs�ʍʬ�̋ ˣʣ�ʡ ʖ̫ ʏ̂ ʔʩ�ʯ ʓˎ �ʳ ʒɦ ˣʩ��ʍ̌ʤ ʒy ʍ̍ ʓ̂ �ʲ ʔʡ���ʤʕh ʕ̌�ʔˎ �ʥʩ ʕʧ ʓʠ�ʺ ʓʠ�ʤ ʓ̂ ʖy �ʤʕʩ ʕʤ�ʖ ˞ʯʠ��ʍʥ��ʸ ʔ̂ ʔh �ʠ˒ʤ

�̋ ʓʠ��ʍˎʤ ʕʤ ʍʬ ʑʡ�ʩʒh��ʍʥ�̋ ʓʠ��ʍˎʤ ʕ̋ ʍʬ ʑʦ�ʩ ʒh��ʍh�ʔʥ�ʥʩ ʑʡ ʕʠ�ʩ ǯ�ʕ̞�ʑː �ʺ ʓʠ�ʳ ʒɦ ˣʩ�ʠ ʒʡ�ʕˎʭ ʓʤʩ ʑʡ ʏʠ�ʬ ʓʠ�ʤ ʕ̂ ʕy �ʭ ʕ̋�� 



II. Famous Rashbam ² Breishit 37 
 
'Elleh THESE ARE THE DESCENDANTS OF JACOB: 
Let those who love reason know and understand that 
which our Sages taught us (Shabbat 63a), "A verse 
never departs from its plain meaning." It is still true that 
in essence the Torah's purpose is to teach us and relate 
to us teachings, rules of conduct and laws which we 
derive from hints [hidden] in the plain meaning of 
Scripture, through superfluous wording, through the 
thirty-two principles of R. Eliezer, the son of R. Jose the 
Galilean, or the thirteen principles of R. Yishmael. Due 
to their piety, the earliest scholars tended to devote their 
time to midrashic explanations, which are the essence 
of Torah; as a result they never became attuned to the 
profundities of the plain meaning of Scripture. 
Furthermore, the Sages said, "Keep your children away 
from too much higgayon." They also said, "Studying the 
Bible is but of incomplete merit, but there is nothing 
more meritorious than studying Talmud" (BM 13a). 
Accordingly, they never became, entirely attuned to the 
plain meaning of Scriptural verses. As [Rabbi Kehana] 
says in Tractate Shabbat (63a), "I was eighteen years 
old and I had studied the entire Talmud and I had never 
realized that 'A verse never departs from its plain 
meaning'." 
6LPLODUO\��5DEEL�6RORPRQ��P\�PRWKHU¶V�IDWKHU��ZKR�
illumined the eyes of all the diaspora, who wrote 
commentaries on the Torah, Prophets, and 
Hagiographa, set out to explain the plain meaning of 
Scripture. However I, Samuel, son of his son-in-law, 
Meir ± may the memory of the righteous be a blessing ± 
[often] disputed [his interpretations] with him to his face. 
He admitted to me that, if only he had had the time, he 
would have written new [revised] commentaries, based 
on the insights into the plain meaning of Scripture that 
are newly thought of day by day. 
 
Now let the wise consider the way earlier 
scholars interpreted the phrase 'elleh toledot 
ya'aqov to mean, "These are the events and 
happenings that befell Jacob." This 
interpretation is folly. Of all the occurrences 
of the phrase 'elleh toledot X in the Torah or 
the Hagiographa, some elaborate the 
children of X, while others elaborate X's 
grand-children, as I explained above in the 
portion 'Elleh toledot noah. Above in the 
portion Bereshit, it is written, "When Noah had lived five 
hundred years, Noah begot Shem, Ham and 
Japheth" (Gen. 5.32). The text then explains how all the 
world sinned while Noah "found favor" (Gen. 6.8) . The 
text then explains (Gen. 6.9), "These are the toledot of 
Noah"-- i.e. "how did his grandchildren come about?" 
Since he had three sons and God commanded him to 
take them into the ark for twelve months, when they 
came out, "sons were born to them after the flood" (Gen. 
10.1). [The text then proceeds to explain all their 
descendants] until they numbered seventy descendants 
who became the seventy nations, as it is written (Gen. 
10.32), "From these the nations branched out." 
«\  "THESE ARE THE toledot OF JACOB" ± i.e. his 
seventy descendants and how they were born. And how 
[were they in fact born]? JOSEPH WAS SEVENTEEN 
YEARS OLD and his brothers were jealous of him. As a 
result, "Judah left his brothers" (Gen. 38.1) and begot 
children ± Shelah, Perez and Zerah ± in Chezib and 
Adulam. As the events unfolded, "Joseph was taken 
down to Egypt" (39.1) and begot Menasseh and 
Ephraim there. Joseph then sent for his father and 
household, which now totaled seventy souls. Moses, our 
teacher, had to record all this since he would yet 
chastise them, saying, "Your ancestors went down to 
Egypt seventy persons in all ..." (Dt. 10.22). 
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III. A wider structure 
Summary 
�����³H\OHK�WROGRW�KD¶VKDPD\LP�Y¶KD¶DUHW]�«´��- Story of Man in Gan Eden 
����³]HK�VHIHU�toldot $GDP«�³�± ten generations till Noach 
�����³HO\HK�toldot 1RDFK«´��- the story of the Flood 
�����³HO\HK�toldot EQHL�1RDFK«´�WKH�GLVSHUVLRQ�RI�FLYLOL]DWLRQ�WR����QDWLRQV 
�������³HO\HK�toldot 6KHP«´��- nine generations till Terach 
������³Y¶HO\HK�toldot 7HUDFK«�³��- primarily the story of Abraham 
������³Y¶HO\HK�toldot <LVKPDHO«´� 
������³Y¶HO\HK�toldot <LW]FKDN«´�WKH�OLIH�RI�<LW]FKDN�	�WKH�VWRU\�RI�<DDNRY�	�(VDY 
�����³Y¶HO\HK�toldot (VDY«�´ 
�����³HO\HK�toldot <DDNRY«´��- the story of Yosef & his brothers 
 

Formatted: 
UNIVERSAL 
Chapter 1  [God creates Heaven & Earth] 
2->4 Toldot ³+HDYHQ�	�(DUWK´ The story of Adam & Chava/Kayin & Hevel 
       With the focus on their sins & punishments 
5->9 7ROGRW�³Adam WR�1RDFK´ The generation of the Flood 

    [then ³H\OD�WROGRW�1RDFK´ and his 3 sons] 
Their sin & punishment & re- Creation post Flood 

10->11 Toldot ³Bnei Noach´  How & why humankind spreads out into many nations  
      [ending with the Tower of Bavel narrative] 
 
PARTICULAR 
11->25 7ROGRW�³6+(0�WR�7HUDFK´  *RG¶V�FKRLFH�RI Abraham and his offspring 
   [building up to ³H\OD toldot Terach´ and his 3 sons]    
   [HQGV�ZLWK�³toldot Yishmael´ �ZKR�LV�µILOWHUHG�RXW¶]  
25->35   Toldot Yitzchak   The story of the rivalry between Yaakov & Esav  
      36  [ends with ³Woldot Eisav´ �ZKR�LV�µILOWHUHG�RXW¶� ] 
 
37-50 Toldot Yaakov - The story of Yosef & his brothers 

 
When examining the above outline, notice that there are two unique ³WROGRW´� VHTXHQFHV� WKDW� FOHDUO\ 

stand out, as they are strikingly similar in their literary style; and  
they correspond to the two key sections of the book that we noted in our outline:  

I. The ten generations from Adam to Noach,  
eQGLQJ�ZLWK�1RDFK¶V�WKUHH�VRQV : Shem, Cham, & Yefet; 

 leading into the Flood story - the primary topic of the Universal Section 
 
II.  The ten generations from Shem to Terach, 

HQGLQJ�ZLWK�7HUDFK¶V�WKUHH�VRQV: Avram, Haran, & Nachor; 
leading into God choosing Abraham ± the primary topic of the Particular Section 
 

This parallel is supported by the linguistic parallel found at the end of these two multi-generational chains:   
7KHVH�DUH�WKH�GHVFHQGDQWV�RI�1RDK��>«@ 
 Noah begot three sons, Shem, Ham, and Yefet. (6:9-
10)  

And these are the descendants of Terah: 
 Terah begot Avram, Nahor, and Haran (11:27)  



Or back to general outline ² relating to the theme of the book: 
UNIVERSAL 
1 -  Creation  -----establishing one Creator of nature & man (LQ�*RG¶V�LPDJH) 
2-3  Gan Eden 
4  Kayin & Hevel                                      God is consistently upset ZLWK�PDQ¶V�behaviour  
5-9  The Flood                       DQG�UHDFWV�WR�PDQ¶V�GHHGV��������������������������������������� 
10  Dispersion of 70 nations 
 11 Tower of Babel 
 
PARTICULAR 
11  Genealogy of Shem to Terach 
12-24  Stories re: Abraham  
25-27  Stories re: Yitzchak                                              God chooses a Nation 
28-35 Stories re: Yaakov                                         & establishes an eternal covenant  
36 Genealogy of Esav 
37-50 Story of Yosef & his brothers 
 
IV. Parshanim on 2:4 
Rashi: 

                             ʤʬʠ�² ʤʬʲʮʬ�ʭʩʸʥʮʠʤ. 
Shadal: 
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V. Connections between perek aleph & bet  [one story or two?] 
 A. Man·s name: ADAM - & male & female 
 B. Only man is permitted to eat fruit of trees! 
 C. ´Elokimµ is able to determine ¶good and bad· 
  Listen to the nachash! 
  Hence man is only ´tzelem Elokimµ after eating the fruit! 
  



 D. Who causes the land to make vegetation? 
  Recall Day - 3b 
  Compare with 2:5-9 , noting the verbs! 
 
Review  - Purpose of the Creation story (stories) 

 'LVFXVV���'R�ZH�VWXG\�ZKDW�KDSSHQHG��RU�ZKDW·V�ZULWWHQ 
 & how that affects how we study the text. 
  review: obvious differences between the two stories of Creation 

  when & why man is created 
 
Review also thePH�RI�PDQ·V�FUHDWLRQ�LQ�WKH�¶LPDJH�RI�*RG·��%U�1) 
    Note parallel: each day ² one act of Creation (days 3 & 6 ² 2 acts) 
 ����´RUµ �/LJKW (day & night) ���6XQ��0RRQ��6WDUV��>´PH·RURWµ@� 
 ���´UDNLDµ�between Heaven & Sea  5)  Fish (in sea) & Fowl (in heavens) 
 3 a)  Land >´DUHW]µ@  6 a) Land animals 
    b)  PLANTS (shrubs & fruit)    b) man ² E·W]HOHP�(ORNLP��LQ�*RG·V�LPDJH� 
       [diet: animals- grass/ man ²fruit & veg.] 
  
The parallel between Days 3 & 6 
 Both contain PAR [Plan.Act.Reflect.] twice! -other days, only once. 
 9HJHWDWLRQ�	�LWV�WZR�FDWHJRULHV�LQ��E�EHFRPH�PDQ·V�XQLTue diet in 6b! 
 

DAY 6 DAY 3 
ʫʨ��ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʸ ʓʮʠʖ ˕ ʔʥʭ ʓʫ ʕʬ�ʩ ʑs ʔ̋ ʕh �ʤʒ̊ ʑʤ��̋ ʓʠ�ʬ ʕ̠�ʲ ʔy ʓʦ� ʔ̂ ʒy ʖʦ�ʡ ʓ̍ ʒ̂��

ʬ ʔ̂ �ʸ ʓ̌ ʏʠ�ʬ ʕʫ�ʩʒh ʍ̋��ʵ ʓy ʕʠ ʕʤʺ ʓʠ ʍʥ��ʬ ʕ̠�ʸ ʓ̌ ʏʠ�ʵ ʒ̂ ʕʤ��ʩ ʑy ʍɹ �ˣˎ�ʵ ʒ̂��� ʔ̂ ʒy ʖʦ
ʲ ʔy ʕʦ��ʤ ʕʬ ʍʫ ʕʠ ʍʬ�ʤʓʩ ʍʤ ʑʩ�ʭ ʓʫ ʕʬ.�� ʬ�ʬ ʕʫ ʍʬ˒�ʵ ʓy ʕʠ ʕʤ�ʺʔ̞ ʔʧ��ʬ ʕʫ ʍʬ˒���ʳˣʲ

ʬ ʔ̂ �ˈ ʒʮˣʸ�ʬ ʖʫ ʍʬ˒�ʭ ʑʩ ʔʮ ʕ̄ ʔʤ��y ʓ̌ ʏʠ�ʵ ʓy ʕʠ ʕʤ�ʤʕ̞ ʔʧ�ˇ ʓɹ ʓh �ˣˎ��̋ ʓʠ�ʬ ʕ̠�
ʤ ʕʬ ʍʫ ʕʠ ʍʬ�ʡ ʓ̍ ʒ̂ �ʷ ʓy ʓʩ�ʩ ʑʤ ʍʩ ʔʥ�ʯ ʒʫ. 

  ʠʬ�ʺ ʓʠ�ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʠ ʍy ʔ̞ ʔʥ��ʬ ʕ̠��ʤʒ̊ ʑʤ ʍʥ�ʤ ʕ̍ ʕ̂ �ʸ ʓ̌ ʏʠ�ʣ ʖʠ ʍʮ�ʡˣʨ�ʩ ʑʤ ʍʩ ʔʥ�
ʩ ʑʤ ʍʩ ʔʥ�ʡ ʓy ʓ̂�ʩ ʑ̄ ʑ̄ ʔʤ�ʭˣʩ�ʸ ʓ̫ ʖʡ.  

  ʠʩ�ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʸ ʓʮʠʖ ˕ ʔʥ���ʠ ʓ̌ ʓː �ʵ ʓy ʕʠ ʕʤ�ʠ ǯ ʍʣ ʔs
�ˣʰʩ ʑʮ ʍʬ�ʩ ʑy ʍ̋ �ʤ ʓ̍ ʖ̡ �ʩ ʑy ʍ̋ �ʵ ʒ̂ �ʲ ʔy ʓʦ� ʔ̂ ʩ ʑy ʍʦ ʔʮ�ʡ ʓ̍ ʒ̂

ˣʲ ʍy ʔʦ�ʸ ʓ̌ ʏʠ�ʬ ʔ̂ �ˣʡ��ʵ ʓy ʕʠ ʕʤʩ ʑʤ ʍʩ ʔʥ�ʯ ʒʫ  . 
ʡʩ��ʠ ʓ̌ ʓː �ʵ ʓy ʕʠ ʕʤ�ʠ ʒʁ ˣˢ ʔʥ: 

˒ʤʒh ʩ ʑʮ ʍʬ�ʲ ʔy ʓʦ� ʔ̂ ʩ ʑy ʍʦ ʔʮ�ʡ ʓ̍ ʒ̂ 
�ʤ ʓ̍ ʖ̡ �ʵ ʒ̂ ʍʥ�ʩ ʑy ʍ̋�ˣʲ ʍy ʔʦ�ʸ ʓ̌ ʏʠ��˒ʤʒh ʩ ʑʮ ʍʬ�ˣʡ 
�ʩ ʑ̠ �ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʠ ʍy ʔ̞ ʔʥ�ʡˣʨ  .ʢʩ�ʩ ʑʤ ʍʩ ʔʥ��ʡ ʓy ʓ̂

ʩ ʑʤ ʍʩ ʔʥ��ʩ ʑ̌ ʩ ʑʬ ʍ̌ �ʭˣʩ�ʸ ʓ̫ ʖʡ. 
 
 The quantum leap from 3a to 3b 
  	�LW·V�SDUDOOHO�IURP��D�WR��E�  

In what manner man is different than animal? 

��PDQ��- ��DQLPDO�� ���ʭʩʷʥʬʠ�ʭʬʶ 
 



VI. Breishit chapter 2 
�����C��7 �: �� �! �#�- �' �/ �i �!�=L� �+L=�! �X ����!�- �� �: �C���
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4 These are the generations of the heaven and 
of the earth when they were created, in the day that 
the LORD God made earth and heaven. 
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5 No shrub of the field was yet in the earth, and 
no herb of the field had yet sprung up; for the LORD 
God had not caused it to rain upon the earth, and 
there was not a man to till the ground; 

#����#�� ���0 �/�! �+ �4 �'��	�7 �: �� �!�� 

���! �9 �f �! �#�= ��	�+ �V	�! �/ �� �� �!�' �1 �a�� 

6 but there went up a mist from the earth, and 
watered the whole face of the ground. 

$���-' �!Y ���! �#! �'�: �8' �Q �#��= ��	��- �� �� �! 

���: �6 �4�0 �/	�! �/ �� �� �!���-' �Q �%�= �/ �f �1��#' �a �� �C�% �a �Q �#��
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7 Then the LORD God formed man of the dust 
of the ground, and breathed into his nostrils the 
breath of life; and man became a living soul. 

%���-' �!Y ���! �#! �'�3 �P �Q �#0 �E��	0 �� �4 �C		��- �g �Q �#��- �� �d �/
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8 And the LORD God planted a garden 
eastward, in Eden; and there He put the man whom 
He had formed. 
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9 And out of the ground made the LORD God to 
grow every tree that is pleasant to the sight, and 
good for food; the tree of life also in the midst of the 
garden, and the tree of the knowledge of good and 
evil. 
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10 And a river went out of Eden to water 
the garden; and from thence it was parted, and 
became four heads. 

 
 

�ʨʩ��ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʤʕʥʤ ʍʩ�ʸ ʓʁ ʑ̞ ʔʥ�ʯ ʑʮ�ʤ ʕʮ ʕʣ ʏʠ ʕʤ�ʬ ʕ̠ ���
ʤ ʓʣ ʕ́ ʔʤ�ʺ ʔ̞ ʔʧ�ʬ ʕ̠ �ʺ ʒʠ ʍʥ��ʠ ʒʡʕ̞ ʔʥ��ʭ ʑʩ ʔʮ ʕ̄ ʔʤ�ʳˣʲ

ʬ ʓʠ�ʤ ʔʮ�ʺˣʠ ʍy ʑʬ��ʭ ʕʣ ʕʠ ʕʤ�ʠ ʕy ʍ̫ ʑ̞���ʸ ʓ̌ ʏʠ�ʬ ʖʫ ʍʥ��ˣʬ
ʠ ʕy ʍ̫ ʑʩ��ˣʮ ʍ̌ �ʠ˒ʤ��ʤʕ̞ ʔʧ�ˇ ʓɹ ʓh �ʭ ʕʣ ʕʠ ʕʤ�ˣʬ 

19 And out of the ground the LORD God 
formed every beast of the field, and every fowl 
of the air; and brought them unto the man to 
see what he would call them; and whatsoever 
the man would call every living creature, that 
was to be the name thereof. 

ʫ��ʬ ʕʫ ʍʬ��ʺˣʮ ǯ �ʭ ʕʣ ʕʠ ʕʤ�ʠ ʕy ʍ̫ ʑ̞ ʔʥ��ʤ ʕʮ ʒʤ ʍˎ ʔʤ
��ʤ ʓʣ ʕ́ ʔʤ�ʺ ʔ̞ ʔʧ��ʬ ʖʫ ʍʬ˒��ʭ ʑʩ ʔʮ ʕ̄ ʔʤ�ʳˣʲ ʍʬ˒

ʠʖʬ��ʭ ʕʣ ʕʠ ʍʬ˒��ˣː ʍʢ ʓh ʍ̠ �ʸ ʓʦ ʒ̂ �ʠ ʕʁ ʕʮ 

20 And the man gave names to all cattle, 
and to the fowl of the air, and to every beast of 
the field; but for Adam there was not found a 
help meet for him. 

ʠʫ��ʬ ʔ̂ �ʤ ʕʮ ʒː ʍy ʔs �ʭʩ ʑʤ˄ ʎʠ�ʤʕʥʤ ʍʩ�ʬ ʒ̋ ʔ̞ ʔʥ�
�ʸ ʖˏ ʍɦ ʑ̞ ʔʥ��ʥʩ ʕ̋ ʖ̡ ʍʬ ʔ˞ ʑʮ�ʺ ʔʧ ʔʠ��ʧ ʔ˟ ʑ̞ ʔʥ��ʯ ʕ̌ ʩ ʑ̞ ʔʥ��ʭ ʕʣ ʕʠ ʕʤ

��ʤʕ̊ ʓs ʍʧ ʔs ��ʸ ʕ̍ ʕˎ 

21 And the LORD God caused a deep 
sleep to fall upon the man, and he slept; and He 
took one of his ribs, and closed up the place 
with flesh instead thereof. 



  

  

 


